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LEGENDA MISTNOSTI

) &
) &

&M | OCEL MISTNOSTI OBVODIPL. ~ PODLAHA | STENY | STROP |POZN.
. . 101 VYSETROVNA CT 23,30 | 32,70 A BA,FA BA
® 102 TECHNICKE ZAZEMI CT 8,80 | 4,70 A SO,FA o)
@ @ 103 SKLAD 8,10 3,80 PVC S0,PL 0
. 104 POPISOVNA 14,50 | 12,40 |A SO,FA 0
:;; 0 po 105 PRIPRAVNA CT 27,70 | 33,60 |A $0,FAKO | 50 KT e0mm
106 OVLADOWNA CT 12,00 | 9,00 A SO,FA 0
107 TECHNICKE ZAZEMI CT 10,90 | 7,00 A SO,FA o)
108 DENNI MISTNOST 10,60 | 6,70 |PVC $0,PLKO | 80 K E00mm
109 CEKARNA 31,00 | 44,20 |PVC S0,PL 30
110 KABINKA PACIENTI CT 6,40 2,20 PVC $0,PL 50
111 KABINKA PACIENTI CT 6,40 2,20 pPvC $0,PL 50
112 PRIPRAVNA MR 26,20 | 29,60 | A $0,FAKO | 80 K eomm
JUUUVUUUUY UL IIVAVAVAVAVAVAVAVAVAVAVAVAVAVAAUAUAUAUAUAY 113 | OVLADOWNA MR 12,00 | 890 | A SoFA |30
- o '**:*:::::"::::::;‘——»%‘7,[ 114 VYSETROVNA MR 23,30 | 34,00 |NAA 30,K €0,K
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\\bE,c_ Ozn. Nazev Typ Pfikon Svételny tok
(ég LED interiérové Ctvercové, stropni pfisazené 3600/840 27,0W 2890,0 Lm
! w© F LED interiérové, stropni pfisazené 1.4ft 3200/840 22,0W 2720,0Lm
?g.s Napojeno = | LED svitidlo do rastru 600x600, mikropyramidové optika 5200/840 350W  4020,0Lm
\x ZAL—H XI‘I)104- E
o) () <L | v 0
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= w " SPINAC RAZENI 1, ZAPUSTENA MONTAZ, 230V, 10A, P20
ifg_‘ Y N i W SPINAC RAZENI 5, ZAPUSTENA MONTAZ, 230V, 10A, IP20
| u o ® . | N 119 ' s SPINAC RAZENI 6, ZAPUSTENA MONTAZ, 230V, 10A, P20
by égo © XX POHYBOVY SPINAC, 360°, IP20
oH |IL . = ’ ’ v v s v
(= o . % | A ZASUVKA JEDNODUCHA, ZAPUSTENA MONTAZ, 230V, 16A. P20
1 &3 ] , , v v o, ’v
B= A ZASUVKA JEDNODUCHA, ZAPUSTENA MONTAZ, 230V, 16A. IP20 - DO
9200 [ T s ] - l ~ ZASUVKA JEDNODUCHA, ZAPUSTENA MONTAZ, 230V, 16A, 1P20 - DO, OCHRANA “D"
N QA N, A v 0 0 , Lo
71 W N Ies & e ZASUVKA 600V NASTENNA, 164, IPA4
&r 1 7N F Ge= | o ,
7 2N /"I’”ﬁ | | i | NS | 2! g % >- ELVYVODMN. 24, 230V 400V
s~ 8 I — ||/ ¢ = STOP TLACITKO BEZPECNOSTNI, 230V, 10, IP20
O B R - ] 10 3 16 17 5 Im s,
[ 1 Nopopno Nz 2 °g Sow g °g > I = 1 TLACITKO BEZPECNOSTMI, VYPINACI, 230V, 104, IP20
T o 3 = ' i EO i T L o L1 ' 118 — ] TLAETTKO BEZPECNOSTNE YPINACI/ZAPINACE, 20V, 108, Pt
q ||CYA16 N ‘\ N N N @ f f f '
112 © (0]
2 #*» *- * A (2 0019 FQ / Qf@‘l . . , .
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Prostory s vnejsimi vlivy pro prostredi vnitrni

Prostory s vnejSimi vlivy pro prostredi venkovni

Prostory s ochrannm pospojovanim

o0 H Stanovent zakladnich charakteristik dle CSN 33 2000-3 je uvedeno v textové ¢isti dokunentace

N3

Kabely budou instalovany v instalagnich zénach dle CSN 33 2130 ed.3, vdechna odbo&eni budou
provdd&na kolmo. UloZenT kabelovjch a ostatnich vedeni je nutno provést v souladu s CSN 33
2000-5-52 ed.2 a daldich dot&enych CSN. Trasy kabelového vedeni budou provedeny pod omfitkou
M a v konstrukcich zdi, stropd a podlah.

Vypinae budou instalovany do vysky 1,2 m nad Grovni podlahy. Zdsuvky budou instalovany do
vysky 0,4 m nad Grovni podlahy nebo dle poZadavk( interiéru.

— Hlavni ochrannd pfipojnice je instalovna v rozvad&i RH. V8echny podruZzné rozvadéte jsou
napojeny na ochranné pospojovani objektu. Doplfiujici ochranné pospojovani vodicem CY16, 6 zZ.
Vlastnosti pouZitych instalagnich pfistrojt jsou uvedeny ve specifikaci materiglu.

Elektroinstalace bude provedena v souladu z CSN 33 2000-7-710, Elektrické instalace nizkého

|

|

O
<

|

***************************************** | ‘ r - - - -—"---- - - - - - T T T T napéti — Cast 7-710: ZarizenT jednoGlelovd a ve zvlastnich objektech — Zdravotnické prostory.
1 Ochrana pred Grazem elektrickym proudem bude provedena v souladu z CSN 33 2000—4—41 ed.3,
+ + + + + «
- ﬂf -— fi - _ _ 32); fi‘ — e T e fm -_— Elektrické instalace nizkého napéti — Cast 4—41: Ochrann@ opatfeni pro zajisténi bezpelnosti —
Ochrana pred Urazem elektrickym proudem.
— Odpojenim od zdroje
EV‘DENCE —  Proudovymi chréanici
—  Pospojovanim
CH‘RURG — Uzemné&nim
AMBUL — Dal8Tmi zpusoby ochrany, predepsanymi vyrobci pouZitého el. zafizeni
= TR | Rozvodnd soustava: 3+N+PE, AC ~50Hz, 400V / TN-C-S
5 X 123 ) n
N ] ] — y y y
I = == [ Projektant Kontroloval Zodp. projektant
N N O » : _ ' Amun Pro s.r.o.
o Ing. Martin Stefek Ing. Martin Stefek Ing. Martin Stefek 739 53 Tranovice 1
i ; g P ) P \Y, iy p michal@munpro.cz,mob.: +420 728 463 908
— J Investor Nemocnice s polilinkou Havifov, pFispévkova organizace, Délnickd 1132/24, Mésto, 73601 Haviov P
J — Misto stawby parc. &.2230/1, k.. Havitov — M&sto Formdt Al
S— —_ Akce Datum 02/2020
Pristavba objektu magnetické rezonance a CT Gee DSP, DPS
C. zakdzky 11.09/20
Cast D.1.4 Elektroinstalace Mfitko 1:50
Obsah vfkresu Cislo paré C. vikresu
Rozvody elektroinstalace D1.4—106
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ZAKLADD STAVAJICIHO OBJEKTU Elektroinstalace bude provedena v souladu z €SN 33 2000-7-710, Elektrické instalace nizkého
nap&ti — Cast 7-710: Zatizen7 jednoGlelovd a ve zvldstnich objektech — Zdravotnické prostory.
Ochrana pred Grazem elektrickjm proudem bude provedena v souladu z €SN 33 2000-4-41 ed.3,
Elektrické instalace nizkého nap&ti — Cast 4—41: Ochrannd opatfeni pro zajist&ni bezpetnosti —
Ochrana pred Grazem elektrickym proudem.
— Odpojenim od zdroje
—  Proudovymi chranici
— Pospojovanim
— Uzemn&nim
— Dal§Tmi zpUsoby ochrany, predepsanymi vyrobci pouZitého el. zafizenf
Rozvodnd soustava: 3+N+PE, AC ~50Hz, 400V / TN-C-S
- . D /. /- . ,-
Objekt je zafazen do t¥idy LPS | Legenda Projeitant [y/  [Kontrolowd Zodp. projektont Amun Pro sr.o.
Ing. Martin Stefek Ing. Martin Stefek Ing. Martin Stefek 739 53 Tranovice 1
Uzemn&nT bude provedeno jako strojeny zdkladovy zemni& paskem JT — jimact ty& Ivestor___ Nemocric s pubikou Hodo, pipbko rgnie, Dk 13/2, Wit 360 Hadoy_| Michlomunproczab: +420 725 463 508
- . - . P o - Misto stavb . , k. - Formét A2
2*FeZn 30/4 uloZenym v zemi, ve vikopu kolem objektu.V mfstech JP = jima¢ pomocny 0,5 m oy chaby pare A2/, ke Holtor — Wl o YT
y i i 0. /P — zemnficl pasek FeZn 30/4 v : o
svodi a /ostotmho uze/mném bude vyvedena FeZn pr.10 ) fet P s _ / P¥fstavba objektu magnetické rezonance a CT o 0P, 0PS
Provedeni bude odpovfdat CSN 33 2000-5-54 ed.3 a priloze NK /D — zemnici drat AIMgSi 8 mm + PVO1 Cadddy | 1.09/20
normy a CSN EN 62305-3 ed.2. ZT — zemnicl ty¢ FeZn 2 mm, | = 2 m Cast D.1.4 Elektroinstalace Meritko 175
Max. odpor zemnitt Rz =< 10 Ohm OU — ochranny dhelnf se zku&.svorkou SZ Obsch vfhres . Clo paré | €. viresu
Uzemnén D.1.4-108
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Objekt je zařazen do třídy LPS I Uzemnění bude provedeno  jako strojený základový zemnič páskem  bude provedeno  jako strojený základový zemnič páskem bude provedeno  jako strojený základový zemnič páskem  provedeno  jako strojený základový zemnič páskem provedeno  jako strojený základový zemnič páskem   jako strojený základový zemnič páskem  jako strojený základový zemnič páskem jako strojený základový zemnič páskem  strojený základový zemnič páskem strojený základový zemnič páskem  základový zemnič páskem základový zemnič páskem  zemnič páskem zemnič páskem  páskem páskem 2*FeZn 30/4 uloženým v zemi, ve výkopu kolem objektu.V místech  30/4 uloženým v zemi, ve výkopu kolem objektu.V místech 30/4 uloženým v zemi, ve výkopu kolem objektu.V místech  uloženým v zemi, ve výkopu kolem objektu.V místech uloženým v zemi, ve výkopu kolem objektu.V místech  v zemi, ve výkopu kolem objektu.V místech v zemi, ve výkopu kolem objektu.V místech  zemi, ve výkopu kolem objektu.V místech zemi, ve výkopu kolem objektu.V místech  ve výkopu kolem objektu.V místech ve výkopu kolem objektu.V místech  výkopu kolem objektu.V místech výkopu kolem objektu.V místech  kolem objektu.V místech kolem objektu.V místech  objektu.V místech objektu.V místech  místech místech svodů a ostatního uzemnění bude vyvedena FeZn pr.10. Provedení bude odpovídat ČSN 33 2000-5-54 ed.3 a příloze NK  bude odpovídat ČSN 33 2000-5-54 ed.3 a příloze NK bude odpovídat ČSN 33 2000-5-54 ed.3 a příloze NK  odpovídat ČSN 33 2000-5-54 ed.3 a příloze NK odpovídat ČSN 33 2000-5-54 ed.3 a příloze NK  ČSN 33 2000-5-54 ed.3 a příloze NK ČSN 33 2000-5-54 ed.3 a příloze NK  33 2000-5-54 ed.3 a příloze NK 33 2000-5-54 ed.3 a příloze NK  2000-5-54 ed.3 a příloze NK 2000-5-54 ed.3 a příloze NK  ed.3 a příloze NK ed.3 a příloze NK  a příloze NK a příloze NK  příloze NK příloze NK  NK NK normy a ČSN EN 62305-3 ed.2.  Max. odpor zemničů Rz =< 10 Ohm
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Elektroinstalace bude provedena v souladu z CSN 33 2000-7-710, Elektrické instalace nizkého
nap&ti — Cést 7-710: Zatizen? jednoGlelovd a ve zvldstnich objektech — Zdravotnické prostory.

Ochrana pred Grazem elektrickym proudem bude provedena v souladu z CSN 33 2000—4-41 ed.3,
Elektrické instalace nizkého nap&ti — Cast 4—41: Ochrannd opatfeni pro zajisténi bezpe&nosti —

Ochrana pred Grazem elektrickym proudem.
— Odpojenim od zdroje

—  Proudovymi chranici

— Pospojovanim

— Uzemnénm

— Dal&Tmi zpUsoby ochrany, pFfedepsanymi vyrobci pouZitého el. zafizenf

Rozvodnd soustava: 3+N+PE, AC ~50Hz, 400V / TN-C-S

Vil Vil ya
Projektant Kontroloval Zodp. projektant
rojektan y ontralovd p. profktan Amun Pro s.r.o.
Ing. Martin Stefek Ing. Martin Stefek Ing. Martin Stefek 739 53 Tranovice 1
michal@amunpro.czmob.: +420 728 463 908
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Objekt je zatazen do tiidy LPS | Vipotet hromosvodu dle CSN EN 62305 ed.2 Legenda
Na st¥e3e bude pro ochranu ped bleskem zhotovena mifZovd jimaci soustava z dratu AMgSi Z&kladni Gdaje: JT - jimact tye
8 dopln&nd tytovimi a pomocnymi jimati. Vdechny kovové pfedméty vytnivajici nad stfechu Ttida ochrany LPS l P~ jima¢ pomocn§ 0,5 m
mus? bjt v ochranném pdsmu jimaci soustavy. Potet svodi 8 ZP - zemnicl pdsek FeZn 30/4
K jimaci soustavd budou pfipojeny veskeré kovové predmaty na stfede (zdbradli, Zebiiky, Viska budovy om D - zemncl drdt AMgSi 8 mm + PVO1
20driné systémy, apod.) Jimact soustova bude provedena de CSN EN 62305 ed.2. Svody Polomér valivé koule 30 m 2T - zemnicf ty¢ FeZn 2 mm, | = 2 m
budou provedeny joko powchové. Ochranny hel . 0 OU - ochrann (helnt se zku3.svorkou SZ
Napojenf se zemnfci soustavou bude provedeno pres zkuSebnf svorky. Vaddlenost mezi svody 10 m '

Rozmér oka mifZové jimaci soustavy 10 m

Investor Nemocnice s polilinkou Havifov, pFispvkovd wgan%noe, Danickd 1132/24, Mésto, 73601 Havifov

Mfsto stawy parc. 82230/1, k.G. Havifov — Mésto Formét A2
Akce Datum 02/2020
Pfistavba objektu magnetické rezonance a CT Ged DSP, DPS
& zokdzky 11.09/20
Cast D.1.4 Elektroinstalace Mefitko 175
Obsh vfkresu Lislo paré €. vikresu
JimacT soustava D.1.4=109
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Objekt je zařazen do třídy LPS I Na střeše bude pro ochranu před bleskem zhotovena mřížová jímací soustava z drátu AlMgSi  střeše bude pro ochranu před bleskem zhotovena mřížová jímací soustava z drátu AlMgSi střeše bude pro ochranu před bleskem zhotovena mřížová jímací soustava z drátu AlMgSi  bude pro ochranu před bleskem zhotovena mřížová jímací soustava z drátu AlMgSi bude pro ochranu před bleskem zhotovena mřížová jímací soustava z drátu AlMgSi  pro ochranu před bleskem zhotovena mřížová jímací soustava z drátu AlMgSi pro ochranu před bleskem zhotovena mřížová jímací soustava z drátu AlMgSi  ochranu před bleskem zhotovena mřížová jímací soustava z drátu AlMgSi ochranu před bleskem zhotovena mřížová jímací soustava z drátu AlMgSi  před bleskem zhotovena mřížová jímací soustava z drátu AlMgSi před bleskem zhotovena mřížová jímací soustava z drátu AlMgSi  bleskem zhotovena mřížová jímací soustava z drátu AlMgSi bleskem zhotovena mřížová jímací soustava z drátu AlMgSi  zhotovena mřížová jímací soustava z drátu AlMgSi zhotovena mřížová jímací soustava z drátu AlMgSi  mřížová jímací soustava z drátu AlMgSi mřížová jímací soustava z drátu AlMgSi  jímací soustava z drátu AlMgSi jímací soustava z drátu AlMgSi  soustava z drátu AlMgSi soustava z drátu AlMgSi  z drátu AlMgSi z drátu AlMgSi  drátu AlMgSi drátu AlMgSi  AlMgSi AlMgSi 8 doplněná tyčovými a pomocnými jímači. Všechny kovové předměty vyčnívající nad střechu  doplněná tyčovými a pomocnými jímači. Všechny kovové předměty vyčnívající nad střechu doplněná tyčovými a pomocnými jímači. Všechny kovové předměty vyčnívající nad střechu  tyčovými a pomocnými jímači. Všechny kovové předměty vyčnívající nad střechu tyčovými a pomocnými jímači. Všechny kovové předměty vyčnívající nad střechu  a pomocnými jímači. Všechny kovové předměty vyčnívající nad střechu a pomocnými jímači. Všechny kovové předměty vyčnívající nad střechu  pomocnými jímači. Všechny kovové předměty vyčnívající nad střechu pomocnými jímači. Všechny kovové předměty vyčnívající nad střechu  jímači. Všechny kovové předměty vyčnívající nad střechu jímači. Všechny kovové předměty vyčnívající nad střechu  Všechny kovové předměty vyčnívající nad střechu Všechny kovové předměty vyčnívající nad střechu  kovové předměty vyčnívající nad střechu kovové předměty vyčnívající nad střechu  předměty vyčnívající nad střechu předměty vyčnívající nad střechu  vyčnívající nad střechu vyčnívající nad střechu  nad střechu nad střechu  střechu střechu musí být v ochranném pásmu jímací soustavy.  K jímací soustavě budou připojeny veškeré kovové předměty na střeše (zábradlí, žebříky,  jímací soustavě budou připojeny veškeré kovové předměty na střeše (zábradlí, žebříky, jímací soustavě budou připojeny veškeré kovové předměty na střeše (zábradlí, žebříky,  soustavě budou připojeny veškeré kovové předměty na střeše (zábradlí, žebříky, soustavě budou připojeny veškeré kovové předměty na střeše (zábradlí, žebříky,  budou připojeny veškeré kovové předměty na střeše (zábradlí, žebříky, budou připojeny veškeré kovové předměty na střeše (zábradlí, žebříky,  připojeny veškeré kovové předměty na střeše (zábradlí, žebříky, připojeny veškeré kovové předměty na střeše (zábradlí, žebříky,  veškeré kovové předměty na střeše (zábradlí, žebříky, veškeré kovové předměty na střeše (zábradlí, žebříky,  kovové předměty na střeše (zábradlí, žebříky, kovové předměty na střeše (zábradlí, žebříky,  předměty na střeše (zábradlí, žebříky, předměty na střeše (zábradlí, žebříky,  na střeše (zábradlí, žebříky, na střeše (zábradlí, žebříky,  střeše (zábradlí, žebříky, střeše (zábradlí, žebříky,  (zábradlí, žebříky, (zábradlí, žebříky,  žebříky, žebříky, zádržné systémy, apod.) Jímací soustava bude provedena dle ČSN EN 62305 ed.2. Svody  systémy, apod.) Jímací soustava bude provedena dle ČSN EN 62305 ed.2. Svody systémy, apod.) Jímací soustava bude provedena dle ČSN EN 62305 ed.2. Svody  apod.) Jímací soustava bude provedena dle ČSN EN 62305 ed.2. Svody apod.) Jímací soustava bude provedena dle ČSN EN 62305 ed.2. Svody  Jímací soustava bude provedena dle ČSN EN 62305 ed.2. Svody Jímací soustava bude provedena dle ČSN EN 62305 ed.2. Svody  soustava bude provedena dle ČSN EN 62305 ed.2. Svody soustava bude provedena dle ČSN EN 62305 ed.2. Svody  bude provedena dle ČSN EN 62305 ed.2. Svody bude provedena dle ČSN EN 62305 ed.2. Svody  provedena dle ČSN EN 62305 ed.2. Svody provedena dle ČSN EN 62305 ed.2. Svody  dle ČSN EN 62305 ed.2. Svody dle ČSN EN 62305 ed.2. Svody  ČSN EN 62305 ed.2. Svody ČSN EN 62305 ed.2. Svody  EN 62305 ed.2. Svody EN 62305 ed.2. Svody  62305 ed.2. Svody 62305 ed.2. Svody  ed.2. Svody ed.2. Svody  Svody Svody budou provedeny jako povrchové.   Napojení se zemnící soustavou bude provedeno přes zkušební svorky.
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Výpočet hromosvodu dle ČSN EN 62305 ed.2 Základní údaje: Třída ochrany LPS				II	 II	 Počet svodů					8	 8	 Výška budovy					5 m 5 m Poloměr valivé koule				30 m 30 m Ochranný úhel					50°	 50°	 Vzdálenost mezi svody				10 m 10 m Rozměr oka mřížové jímací soustavy		10 m10 m
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